
POWIETRZNE BĘBNY
GŁOŚNIK BEZPRZEWODOWY  
+ 2 PAŁECZKI DO BĘBNÓW

+ 2 PEDAŁY NOŻNE

PODRĘCZNIK
1AAD100 v1 001

Zeskanuj kod QR lub odwiedź freshnrebel.com/support/1AAD100,  
aby uzyskać więcej instrukcji i podręcznik w swoim języku
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POŁĄCZ SIĘ

NAŁADUJ PRZED UŻYCIEM1.



3 s.

WŁĄCZ BLUETOOTH NA 
SWOIM URZĄDZENIU

2. WŁĄCZ GŁOŚNIK3.



Fresh 'n Rebel 1AAD100

SPARUJ GŁOŚNIK ZE SWOIM URZĄDZENIEM4.



Kalibracja geomagnetyczna pałeczek perkusyjnych: Ze względu na globalne wahania pól 
magnetycznych, przed pierwszym użyciem wymagana jest geomagnetyczna kalibracja pałeczek 
perkusyjnych. Jeśli podczas użytkowania główka pałeczki zacznie migać na czerwono, powtórz 
kalibrację. Dwie pałeczki perkusyjne można kalibrować jednocześnie. Podczas kalibracji 
i użytkowania unikaj przedmiotów o silnym magnetyzmie, aby zapobiec zakłóceniom pól 
magnetycznych. Zachowaj odległość co najmniej 1 metra od innych potencjalnych źródeł zakłóceń, 
takich jak lodówki, telefony, tablety oraz dołączony głośnik. Aby skalibrować pałeczki perkusyjne, 
wykonaj następujące kroki:

a.	 W trybie wyłączenia naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 8 sekund, aż główka pałeczki 
	 zacznie migać na czerwono.

SKALIBRUJ PAŁECZKI PERKUSYJNE5.

8 s.



b.	 Trzymaj pałeczkę i wykonaj w powietrzu ruchy przypominające leżące ósemki. Gdy głowa pałeczki 
miga na niebiesko, zbiera dane. Po zakończeniu zbierania danych i kalibracji, dioda zacznie migać 
na zielono.

Gotowy do kalibracji

Zbieranie danych

Kalibracja zakończona
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3 s.

c.	 Po kalibracji wyłącz pałeczki perkusyjne, naciskając przycisk zasilania na 3 sekundy.



PODŁĄCZ PAŁECZKI PERKUSYJNE DO GŁOŚNIKA6.

a.	 Trzymaj pałeczki perkusyjne równolegle do ziemi i upewnij się, że wskaźniki pałeczek są 
skierowane do przodu. Aby je włączyć, naciśnij i przytrzymaj przyciski zasilania przez 3 sekundy.

3 s.

1x



b.	 Aby ustawić pałeczki prawidłowo, trzymaj je poziomo, wskaźnikami do przodu, i naciśnij przyciski 
zasilania raz. Kontrolki błysną niebiesko raz.

1x

c.	 Teraz możesz używać pałeczek perkusyjnych. Kolor kontrolek zmienia się w zależności od pozycji, 
co reprezentuje wybrany bęben lub talerz perkusyjny, jak wyjaśniono w dalszej części instrukcji.

d.	 Powtarzaj procedurę pozycjonowania przed każdym użyciem pałeczek oraz przy każdej zmianie 
pozycji. Jeżeli procedura pozycjonowania nie zostanie zakończona, kontrolka będzie świecić na 
czerwono. W takim przypadku wyłącz pałeczki perkusyjne i powtórz procedurę kalibracji.



PODŁĄCZ PEDAŁY NOŻNE DO GŁOŚNIKA7.

TAK

NIE

a.	 Umieść pedał oznaczony literą R na prawej stopie, a pedał oznaczony literą L na lewej stopie.



b.	 Naciśnij przycisk mocy przez  
3 sekundy, aby włączyć pedały.

c.	 Aby prawidłowo ustawić, naciśnij przyciski 
mocy jeden raz. Dioda LED zamiga 
raz na niebiesko. Powtarzaj procedurę 
pozycjonowania przed każdym użyciem 
pedałów oraz przy każdej zmianie pozycji.

d.	 Teraz jesteś gotowy do korzystania z 
pedałów. Podnieś lewą nogę, a następnie 
połóż ją płasko, aby zagrać Hi-hat. Podnieś 
prawą nogę, a następnie połóż ją płasko, 
aby zagrać bęben basowy.

3 s.
30 s.

1x
1x



PODŁĄCZONO I GOTOWE DO GRY8.

2.4 GHz



PORTY

Wejście 
ładowania USB-C

Wejście 
ładowania USB-C

Wejście 
micro SD

Wyjście 
AUX 3.5 mm



PRZYCISKI

1x

1x

1x (1 s.)

1x (2 s.)
Rozłącz Połącz ponownie

1x

1x (1 s.)

1x (3 s.)

1x

2x

1, 2, 3, 4, 5



1x (3 s.)

1x POZYCJONOWANIE

LL R

3x
BASS DRUM

HI-HAT CYMBAL

1x (3 s.)

1x POZYCJONOWANIE

1x (8 s.) KALIBRACJA



OSTRZEŻENIE O NISKIM POZIOMIE BATERII



SPRAWDŹ POZIOM BATERII
Podnieś stopkę i połóż ją płasko

75-100%

50-75%

25-50%

0-25%

SPRAWDŹ POZIOM BATERII
Dioda LED skierowana w dół

75-100%

50-75%

25-50%

0-25%



GRAJ

JAK UŻYWAĆ PAŁECZEK PERKUSYJNYCH1.

Pozycje uderzenia pałeczkami perkusyjnymi rozłożone są na dwóch płaszczyznach.

Pierwsza płaszczyzna (pozioma): Trzymaj pałeczkę równolegle do podłoża, z kontrolką skierowaną 
do przodu. Pozycje obejmują Hi-hat, Werbel i bęben podłogowy. 

WAŻNE: W trakcie gry przycisk zasilania na pałeczkach perkusyjnych powinien zawsze 
znajdować się w górze.



60°60°

Bęben Podłogowy

Werbela
Talerz hi-hat

Możesz znaleźć swoją pozycję, przesuwając pałeczki perkusyjne w pozycji poziomej w lewo  
i w prawo.

Bęben Podłogowy

Werbela

Talerz hi-hat



30°

Druga płaszczyzna (ok. 30° ponad poziomem): Pochyl pałeczkę perkusyjną o 30° w górę od 
pozycji poziomej. Pozycje obejmują Talerz Ride, Tom 2 i Talerz Crash. 



60°60°

Tom 2

Talerz Ride

Talerz Ride

90°

Możesz znaleźć swoją pozycję, przesuwając pałeczki perkusyjne o 30° ponad poziomem w  
lewo i w prawo.



90°

60°

60°

30°

60°
60°

Werbela

Talerz hi-hat

Bęben Podłogowy

Talerz Ride
Tom 2

Talerz Ride

Poza 
zasięgiem

Oto twoje pozycje bębnów. Kolor wskaźnika LED zmienia się dla każdej pozycji. Czerwony jest 
punktem krytycznym. Nie uderzaj w czerwony obszar, ponieważ pałeczki perkusyjne są tam  
poza zasięgiem.



BĘBEN BASOWY

LEWA STOPA
TALERZ HI-HAT

Podnieś lewą stopę, 
a następnie połóż ją płasko

PRAWA STOPA
BĘBEN BASOWY

Podnieś prawą stopę,  
a następnie połóż ją płasko

AK KORZYSTAĆ Z PEDAŁÓW NOŻNYCH2.



=

=

Możesz przełączać się między zamkniętym i otwartym Hi-hat dla pałeczek perkusyjnych,  
w zależności od pozycji lewej stopy. Gdy lewa stopa jest płasko, pałeczka perkusyjna to  
zamknięty Hi-hat. Gdy lewa stopa jest uniesiona, pałeczka perkusyjna to otwarty Hi-hat.



PL – Dane techniczne
Fresh 'n Rebel Powietrzne bębny 1AAD100 v1 001

GŁOŚNIK BEZPRZEWODOWY
•	 Bluetooth 6.0
•	 Moc wyjściowa RMS: 10 Wat
•	 Moc wyjściowa szczytowa: 12 Wat
•	 Sterownik: 57 mm
•	 Stosunek sygnału do szumu: 86 ± 3 dB
•	 Pasmo przenoszenia: 120 Hz - 20 kHz
•	 Poziom ciśnienia akustycznego: 80 ± 5 dB
•	 Wejście danych: micro SD
•	 Wyjście Aux: 3.5 mm
•	 Wejście zasilania: USB-C 5 V ⎓ 1 A

•	 Akumulator: 1200 mAh litowo-jonowy
•	 Czas gry: 15 godzin*
•	 Czas ładowania: 2.5 godziny
•	 Automatyczne wyłączanie po 10 minutach bez 

połączenia lub aktywności
•	 4-kolorowy pierścień LED z 5 trybami
•	 Odporność na zachlapania IPX4
•	 Rozmiar: 107 x 107 x 104 mm
*przy głośności 50% i wyłączonym pierścieniu LED

PAŁECZKI DO BĘBNÓW
•	 Bezprzewodowy 2.4 GHz
•	 Wejście zasilania: USB-C 5 V ⎓ 200 mA
•	 Akumulator: 200 mAh litowo-jonowy
•	 Czas gry: 9 godzin
•	 Czas ładowania: 1.5 godziny
•	 Automatyczne wyłączanie po 10 minutach bez 

połączenia lub aktywności
•	 Rozmiar: 300 x 16 x 16 mm

PEDAŁY NOŻNE
•	 Bezprzewodowy 2.4 GHz
•	 Wejście zasilania: USB-C 5 V ⎓ 100 mA
•	 Akumulator: 100 mAh litowo-jonowy
•	 Czas gry: 5 godziny
•	 Czas ładowania: 1.5 godziny
•	 Automatyczne wyłączanie po 10 minutach bez 

połączenia lub aktywności
•	 Rozmiar: 45 x 45 x 20 mm

GŁOŚNIK, PAŁECZKI DO BĘBNÓW, PEDAŁY NOŻNE
•	 Zużycie energii w trybie wyłączenia: ≤ 0.3 W
•	 Zużycie energii w trybie czuwania: ≤ 0.3 W



UWAGA
•	 Aby uniknąć uszkodzenia, nie uderzaj pałeczkami 

perkusyjnymi o twarde przedmioty.
•	 Przed pierwszym użyciem skalibruj pałeczki 

perkusyjne.
•	 Jeśli okaże się, że pozycja bębnów lub talerzy 

jest niewspółosiowa, lub wskaźnik LED pałeczek 
perkusyjnych miga na czerwono, powtórz 
procedurę kalibracji pałeczek.

•	 Przeprowadzaj procedurę pozycjonowania pedałów 
i pałeczek perkusyjnych przed każdym użyciem.

•	 Unikaj grzmotu i kalibracji w pobliżu potencjalnych 
źródeł zakłóceń, takich jak lodówki, głośniki, 
telefony, tablety oraz przedmioty metalowe i 
magnetyczne. Trzymaj pałeczki perkusyjne i pedały 
nożne co najmniej 1 metr od potencjalnych źródeł 
zakłóceń, w tym głośnika bębnów powietrznych.

OSTRZEŻENIE
Zawsze dokładnie przestrzegaj wszystkich instrukcji i 
ostrzeżeń. Nie demontuj ani modyfikuj produktu. Nie 
otwieraj ani nie naprawiaj urządzenia samodzielnie. 
IPX4 oznacza odporność na zachlapanie pod każdym 
kątem przez 3 minuty z odległości 3 metrów. Nie 
zanurzać w płynach. Nie narażać na nadmierny 
kontakt z płynami. Nie używać ani nie przechowywać 
w nadmiernie wilgotnym, zawilgoconym lub mokrym 
otoczeniu. Nie wystawiaj produktu na działanie zbyt 
wysokich temperatur lub otwartych płomieni. Unikaj 
nagłych zmian temperatury. Nie przypalaj ani nie 
wrzucaj produktu do ognia. UWAGA: Ten produkt 
zawiera akumulator 3.7 V, o pojemności 1200 mAh / 
200 mAh / 100 mAh. Nie należy otwierać urządzenia ani 
podejmować prób wymiany akumulatora. Niepoprawne 
postępowanie z akumulatorem może skutkować 
eksplozją. Nie należy wyrzucać tego urządzenia ze 
odpadami komunalnymi. W trosce o środowisko 
należy przekazać zużyte urządzenie do punktu zbiórki 
elektrośmieci. 

�Częste lub ustawiczne narażenie na duży hałas lub głośne dźwięki może skutkować chwilową 
lub trwałą utratą słuchu. Podatność na utratę lub uszkodzenie słuchu spowodowane nadmiernym 
hałasem różni się z osoby na osobę. Podczas użytkowania głośnik należy dbać, aby dochodzący 
z nich dźwięk nie był zbyt głośny. Aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia słuchu, należy 
ustawić taki poziom głośności, aby mimo słuchawek można było prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu.

Moc dostarczana przez ładowarkę musi wynosić od min. 1 W, minimalnej wartości wymaganej przez sprzęt 
radiowy, do maks. 5 W, co zapewni maksymalną prędkość ładowania.

© copyright 2025 Fresh 'n Rebel B.V. Wszelkie prawa zastrzeżone.
Fresh 'n Rebel jest zastrzeżonym znakiem towarowym należącym do Fresh 'n Rebel B.V. Znak słowny i logo Bluetooth® są 
zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc., a każde użycie tych znaków przez Fresh 'n Rebel B.V. jest objęte 
licencją.



PL - Informacje ogólne
Produkt: Fresh 'n Rebel Powietrzne bębny
Numer modelu: 1AAD100 v1 001
Producent: Fresh 'n Rebel B.V., Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Holandia
www.freshnrebel.com

Informacje o zgodności
Fresh 'n Rebel B.V. niniejszym oświadcza, że ten sprzęt radiowy jest zgodny z Dyrektywą  
2014/53 UE (RED) oraz innymi obowiązującymi przepisami UE. Pełny tekst deklaracji zgodności  
UE jest dostępny pod adresem URL: www.freshnrebel.com/cedoc/1AAD100 

Głośnik bezprzewodowy Pałeczki do bębnów Pedały nożne
Pasmo częstotliwości roboczej: 2402 to 2480 MHz 2402 to 2480 MHz 2402 to 2480 MHz
Maksymalna moc transmisji radiowej: -6.48 dBm / 0.22 mW -1.18 dBm / 0.76 mW -6.56 dBm / 0.22 mW

Utylizacja urządzenia
Symbol przekreślonego kołowego kontenera na odpady oznacza, że tego produktu nie można 
wyrzucać wraz z innymi odpadami gospodarstwa domowego. Ze względu na obecność 
niebezpiecznych substancji, mieszanin lub części składowych urządzenia elektryczne i elektroniczne, 
niepodlegające procesowi selektywnego sortowania są potencjalnie niebezpieczne dla środowiska 
i zdrowia ludzi. Produkt należy zutylizować w sposób odpowiedzialny w zatwierdzonym zakładzie 
utylizacji odpadów lub recyklingu.



PACKAGING RECYCLING

Box Inlay

Cardboard

PAPER
COLLECTION

Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le 
linee guida del tuo comune.

Scatola Inserto

Cartone PAP 20

Raccolta carta e cartone

ÉLÉMENT(S) D’EMBALLAGE
LIVRET

C175640

EN The packaging materials have been selected for their environmental friendliness and are recyclable. Dispose of packaging materials which are no longer needed 
in accordance with applicable local regulations. / DE Die Verpackungsmaterialien wurden aufgrund ihrer Umweltfreundlichkeit ausgewählt und sind recycelbar. Bitte 
entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäss den nationalen und lokalen Gesetzen und Vorschriften. / BG Опаковъчните материали са избрани 
заради тяхната екологичност и могат да се рециклират. Изхвърлете опаковъчните материали, когато вече не са необходими, в съответствие с приложимите 
местни разпоредби. / CZ Obalové materiály byly vybrány pro jejich šetrnost k životnímu prostředí a jsou recyklovatelné. Nepotřebné obalové materiály zlikvidujte 
v souladu s platnými místními předpisy. / ES  Los materiales de embalaje han sido seleccionados por su respeto al medio ambiente y son reciclables. Deseche los 
materiales de embalaje que ya no necesite de acuerdo con las regulaciones locales aplicables. / FR Les matériaux d’emballage ont été sélectionnés pour leur respect  
de l’environnement et sont recyclables. Éliminer les matériaux d’emballage qui ne sont plus nécessaires conformément aux réglementations locales applicables. /  
GR Τα υλικά συσκευασίας έχουν επιλεγεί για την φιλικότητα προς το περιβάλλον και είναι ανακυκλώσιμα. Απορρίψτε τα υλικά συσκευασίας που δεν χρειάζονται πλέον 
σύμφωνα με τους ισχύοντες τοπικούς κανονισμούς. / HR Ambalažni materijali odabrani su zbog njihove ekološke prihvatljivosti i mogu se reciklirati. Odloži ambalažni 
materijal koji više nije potreban u skladu s važećim lokalnim propisima. / IT I nostri materiali di imballaggio sono riciclabili e selezionati in virtù della loro compatibilità 
ambientale. Smaltire i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali vigenti. / NL De verpakkingsmaterialen zijn geselecteerd op basis van hun 
milieuvriendelijkheid en zijn recyclebaar. Verpakkingsmateriaal dat niet meer nodig is, dient volgens toepasselijke plaatselijke voorschriften afgevoerd te worden. /  
PL Materiały opakowaniowe zostały wybrane ze względu na ich przyjazność dla środowiska i nadają się do recyklingu. Niepotrzebne już materiały opakowaniowe należy 
usuwać zgodnie z obowiązującymi lokalnymi przepisami. / PT Os nossos materiais de embalagem são recicláveis e selecionados em virtude da sua compatibilidade 
ambiental. Descarte os materiais de embalagem que já não sejam necessários de acordo com os regulamentos locais aplicáveis. / RO Materialele de ambalare au fost 
selectate pentru respectarea mediului și sunt reciclabile. Eliminați materialele de ambalaj care nu mai sunt necesare în conformitate cu reglementările locale aplicabile. /  
SI Embalažni materiali so bili izbrani zaradi njihove prijaznosti do okolja in jih je mogoče reciklirati. Embalažni material, ki ga ne potrebujete več, zavrzite v skladu z 
veljavnimi lokalnimi predpisi. / SK Obalové materiály boli vybrané pre ich šetrnosť k životnému prostrediu a sú recyklovateľné. Nepotrebné obalové materiály zlikvidujte 
v súlade s platnými miestnymi predpismi.



Pozostań w kontakcie:

freshnrebel.com
#freshnrebel

helpme@freshnrebel.com

Made in China


